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GRAMMATIK LAKUNALAR MADANIY VA LINGVISTIK O‘ZIGA XOSLIK BELGILARI
SIFATIDA

FPAMMATUYECKUE NAKYHbI KAK MAPKEPLI KYNbTYPHOW U A3bIKOBOW
WOEHTUHHOCTH

GRAMMATICAL LACUNAS AS MARKERS OF CULTURAL AND LINGUISTIC IDENTITY

Latipov Sherzod Foziljon o'g'li’
Farg'ona davlat universiteti, Amaliy ingliz tili kafedrasi o'qituvchisi

Annotatziya

Ushbyu magols grammalik iakunsiar va madaniy va ingvistik oziga xoslikming namoyon bo'lishi o'rlasidagl murskkab
munosabatizrnl o'rgansdi. Til tuziishidasg! ko'pincha etibordan chelds goladigan bo'shiigiar yoki nosniglidar grammatik
Bkunalar madaniy va W xima-xilligining o'zZiga xos nusnsiann aks  ettiuvchi nozik belgiar bo'lib xizmst gilsdi. Uskbo
bo'shiigiarmi o'rganish orgall filga singib ketgan fiimony nonmaldr, tanxly a'sidar va kognitiv nagshlaming gatiamianm ochish
mumiin. Torll lingvisiik ramialar va madaniy konieksflargs fsysngan holds, ushbu fsdgigot grammatik lakunasisr nafsgsat
mutogoint shakilaniinshim, balki madamy meros va o'Zige xoslik ombon sifatida ham harakat giishni o'rganadl. Mahsily tillardan
giobsl lingus frankasgscha bo'lgan fwrli tillami sinchkovik bilan tahlil gilish omali ushby fadgigot vshby ingwistik bo'shiigiar
madaniy: gadrivatiari, finrody lerarxiysiarmi ve jamoaviy xofirani gandey kodlashini yvoritadi. Bundan tsshgar, magolads tind
Jomlantiish harakatlan, magdaniyallararo mologol v Ko'p madamniyalll jamiyvatiarda oZzZhikni shakliantinsh wchun grammatic
kamchilidarni tushunish ogibstlan muhokama gitimadi. Ushbu lingvistik nuahsiarni tsn olish va gabuw! giish orgall shaxslar va
Emoslsr madany xilma-xillikni chugurog gadriashian va Ll chegaralari bo'viab alogalami musishiamiashisn mumKin.

AHHOMAaYUR

B cmamee paceMampussemcn a3alMocesis Mendy SpamMMamUyeckumMy MaxyHamy U Apodensdusy KyfbmypHod
Azskean udermuvRochil, ToaMMAMUMScHUE NaKyHE, YACTIO HEFAMEYEHHBE TPOFeNsl UMY HEODHOIHEHHOCTIU & CMpYRmype
HRbLIKE, AT MOHKUMY MapRepal, Ompaxamiyumt YHUKSMEHLIE HI0HCH! KYREMYDHO20 U SILK0R020 DaIHO0GRE3UR,
IMymens UayWeHls amux NpoSanos MawHe DIAcKDEIMs cnol oSeemesHHLR HOOM, USMOpUYeckil anurHul U gosHumesGx
WEBNOHDE, JEN0WEHHEE 6 Sapke, OCHOSRIBEACE HE DEITUNMHEE AILHOBRIN KOHUYBAUUAX L KWISMYEHEY  KOHMEBKCTIAY,
ueomedosaHUe  WCCTedyem, KEK  EDAMMAMUNECKUE NaHyHE! HE MoNeKo  GODMUDKHKITT  KOMUMPHUKSUWG, HO U Gaywam
XOSHUTUUER KYNBMYPROZD Hechedus o USeRmUuSHOCTIY. YBpes mMamenbHeid GHAMNI PaInUYHBLY FILIK0E, OM WRGS0cRux
Hapewid do enofansHely NUHEEG-(HDaHKDS, UrcnedoaaHLE OGBEWEEM, K&K 2mi RUHSEUCMIUYECKUE Moobensl Kodupykam
HYNBMYPHLIE  EHADGMU, COUUENEHEIE GEDAPXUL ( HONeNmuaHyio nasame, bones mozo, 8 omames obcywdammos
MOCAEdCMEns NOHUMANLR 2FaMMEMUYSCHLY TaayH AR younuld no peafuaumaliuy ATeIKE, MERKETEMYpHOE0 o0WeHuR o
FOpMUDOBAHUS  UDEHMUYHONTIL 8 MynemukyismypHe  ofwecmeax, [ouisnasss o npUMUMER 3MU IUHEELNCMUYECKUE
HI0AHCH!, unduguds! U CoOBLECIMEs MOSYM YROENUME VEASWEHUE ¥ KYTsMypHOMY Da3H00GDasWT U YEDenUms CanAsl Yepes
AIBIKDEEIE 20EHULE.

Abstract

Thiz article delves inio the intricate refationship between grammatical lacunss snd the manifesiation of cultursl and
nguiztic identity. Grammalical lacunas, often overfooked gaps or ambiguiiies in 8 languages's structure, serve as sublle markers
that refiect the unigus nuances of cultural and linguistic diversily. By explorng these gaps, one can unravel layers of socielal
normes.: historical infivences; and cognifive pafferns embedded within s language: Drawing on diverse linguistic frameworks and
cultural contexts, this study invesiigalss how grammatical lacunss not only shape communication buf also acl 85 repositories of
cultural heritage and identity. Through- meticulous analysis of various languages, from indigenous longues to- globsl lingus
framcas, this research iluminales how these flinguistic gaps encode culfural values, social hierarchies, and colleclive memory
Morsover. the arficle discusses the implications of undersisnding grammafical lacunas for lsngusge revitalization efforis,
interculiural communication. and identity Jormstion in multicuftural societics. By recogmizing and embracing these lnguisiic
nuances, individuals and communities can foster & dsseper apprecialion for coltural diversity and strengthen bonds scross
linguistic boundsnes

Kalit so'ziar: lakuna, kalegonk ba'shiig, nutg bo'lakian, lingvistik ssmantiva, grammaiik ananalar, uchilk mohiyst

Krjovesbie cAoga; NakyHd, KamesopuaibHedl pazpike, chpseMelmel  peygl, TUHZBUHCMUNBSCKER CeMaHmuKa,
APAMMEMUYBCKIE MPaduuUL, MpodcmEsHHER CYLHOCTTS.

Key words; iscuns. celegornical gap, fregmernts of speech, linguistic semaniics, grammatical traditions, triple essence
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Looking at E. Sapir's examples of grammatical differences through the combination of "kamen
padaet” (kamens nadaem), it can be said that lacunae indicate that the images in the world do not
correspond to each other [1,81]. He also mentions that lacunas cannot be distinguished from the inside
of one culture, language or text, but appear when compared to another language or culture. [2;4] In
recent years, a lot of work has been done on many lacunarities worldwide, comparing them with other
languages and cultures and noting the differences that have emerged. The grammatically studied part
was the first categorical gaps.

LITERATURE ANALYSIS AND METHODOLOGY

The objective world is structured by parts of speech, which are components of this grammatical
framework that interact and change as 3 category related to language and cognition. |t is not obvious
which parts of speech to use in any paricular language, and there are no set rules about the quantity or
composition of these parts. "Every new scientific work or book published on the Russian and English
languages contains a list of different grammatical categories, paris of speech, consists of sentence
types that differ in terms of semantics and structure,” says the author”, [2;4] As a rule. parts of speech
can be thought of as class systems, lacking precision and not directly repeated in speech segments.
Because we can get meaning from linguistic semantics when they are formed in 2 skillful and erderly
manner. This feature of linguistic semantics arises as a result of the language performing the function of
cumulative systematization. In other words, language is a tool that collects, processes and soris
information. In this respect, language can be compared to a compuier. Because the computer also
performs the same work based on the characteristics of iis pregram. It serves as 3 language. To
support the implementation of the function of cumulative systematization, parts of speech of structural-
semantic type are needed. [3;48]

It's interesting to note that studying the grammatical traditions of ancient Greece might reveal
the basic linguistic traditions of Europe. Aristotie's classification of speech into parts is based on logic
and semantics, which are dialectical concepis derived from human cognition. Instead, word groups
have to be identified by recognizing common meanings that could lead to the development of logical
syntagmas.

RESULTS AND DISCUSSION

The lexical-grammatical approach to clauses, which relies iis perfection on this standard, is
based on the "triple" essence of clauses. This "triple" essence is made up of the parts of spesch's
actual referential properties. a morphological component that contributes to the sentence's syntactic
structure, and a sematic base that capiures the meaning of the caiegory. This method's shoricoming is
that it ignores the guestion of how many different types of speech there are and what precisely
constitutes each cne. Forinstance, specialisis believe that there are four fo thirfeen parfs of speech in
modemn English, but estimates of the number of parts of speech in Russian have fluctuated over time,
ranging from two to twenty. Nouns, adjectives. adverbs, and verbs are the "irrefutable" components of
speech. Numbers, pronouns, adverbial clauses, coenjunciions, articles, pariciples, and modal words and
phrases are among the specific class of components of speech.

The grammatical struciure in other languages does not always comply with the grammatical
structure in European languages. For example, language in Movima (1) these two paris of speech and
(2) verbs and the lack of confidence between the verbs and the noun only are the weak comparison
between the lack of confidence. The category of time in Hupa can be expressed with noun. The
ignorance of such simple facts is not considered properly. According to the ancient Greeks, there is a
big difference between real human language and the immortation of Barbar's grooves, and not 1o the
modemn linguist are considered less information about many languages. [4:14]

CONCLUSION

In conclusion, the infricate structure of the objective world finds its manifestation through the
framework of parts of speech, acting as fundamental components in language and cognition. The
dynamic interplay and evolution of these grammatical categories within different languages challenge
any notion of a fixed or universally applicable set of rules governing their usage and composition. As
articulated by the author, each scientific endeavor exploning languages like Russian and English unveils
a myriad of grammatical categories and sentence types, each endowed with unigue semantic and
structural properiies.
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